
Melyik Európához tartozzunk?
Beszélgetés Kristó Gyula történészprofesszorral

Kristó Gyula professzor a 
JATE középkori magyar 
történeti tanszékét vezeti. 
Szobája falán, asztalán, fali
polcán könyvek és könyvek 
sorjáznak. De egy nagy
méretű vetítőernyőt is látok, 
amely föltehetően segít el
olvasni réges-régi oklevelek 
töredező papiruszát, valaha 
volt barátok szálkás betűit 
kisilabizálni. A szoba egé
sze mégis jelenidejü, nem 
valami régi könyvtár illatú. 
Kristó professzort kérdem, 
min dolgozik most?

— Párhuzamosan három
munkán is egyszerre. Már 
csak önérdekből is, ha meg
unom az egyiket — átváltok 
a másikra. Munkatársaim
mal kutatjuk és összegyűjt
jük lefordítjuk és kiadásra 
előkészítjük az Anjou-kori 
oklevéltár 1301-től 1387-ig
terjedő anyagát. Ennek a 
hatalmas munkának jelen
leg 2 kötete került kiadásra, 
de egészének megjelenése az 
én életemben már bizonyo
san nem fog befejeződni. 
Ezért mondhatom, hogy ez 
egy életfogytos vállalkozás, 
mert. bármikor tudom foly
tatni, és úgymond letenni. 
Kitűnő kollégákkal dolgo
zom. Másik vállalkozásunk 
sem kisebb mérvű, hiszen 
elkészítjük, összeállítjuk a 
korai magyar történelmi 
lexikont. A IX.—XIV. szá
zadokat fogja át és mint
egy 2000—2500 szócikket tar
talmaz. Elmondja mindazt, 
amit a magyar középkorról
egy kézikönyvben elmond

hatunk. Társfőszerkesztői 
feladatot látok el ebben a 
•hatalmas munkában, ezen 
kívül úgy 120 szócikket ír
tam. Végezetül említve, 
vannak olyan egyéni kuta
tásaim, amelyeket saját 
kedvtelésemre végzek, hi- 

. szén úgy alakítottam témái
kat: krónikák, királyok ál
lamok, hogy csak néhányat 
említsek. Ha megunom az 
egyiket, leteszem és másik
hoz fordulok.

—  Nem tűnik ez az egész 
munka túlságosan száraz
nak?

— A múlt században az 
adatoktól elragadták a tör
ténészeket az összefüggések. 
Magyarországon a történe
lemtudomány korán elveszí
tette tárgyszerűségét, és he
ves kokettálásba kezdett, a 
politikával. Ehhez még hoz
zájött a három évtizedes 
szellemtörténeti iskola ural
ma, majd a marxista dog
matika 40 esztendeje, és 
megszületett, sőt rögzült a 
következtetés; nem érdemes 
adatokkal foglalkozni. A 
történelmi szemlélet egysí
kú, lineáris folyamatot áb
rázolt, amelyben nem az 
adatok a lényegesek, azok 
különben is elégségesen is
mertek, hanem a nagy ösz- 
szefüggéseket kell meglátni 
A történelmi infrastruktú
rát szépen besöpörték a 
hátsó udvarba, mint afféle 
megtűrt cselédet. Ezért az
után a 70-es, 80-as évtize
deik fordulóján megmoso

lyogtak bennünket, néhány 
szegedi kutatót, akik a po
zitív adatgyűjtés mellett 
voksoltunk.

—  Hátrányos helyzetű 
volt az adatgyűjtő-törté
nész?

— Annyira, hogy 40 éven 
át, tudományos fokozatra 
pályázni forráskiadvánnyal 

— tiltott vállalkozás volt. 
Ez a magatartás ugyanis te
ret engedett a pártatlan

történelemszemléletnek 
márpedig a történelem pár

tos tudomány! Így nőttek 
föl nemzedékek, akik lebe
csülték az adatok súlyát.

—  Ennek hatása a politi
kai hadova . . .

— Nevezzük inkább a va
lóság lebecsülésének, a té
nyek megvetésének az em
berek illúziókra nevelésé
nek. Állítom, hogy közéle
tünk túlideologizáltsága is 
ide vezethető vissza. Évtize
deken át uralkodott valami 
értelmetlen dölyfösség, amo
lyan adattalan felhőjáték.

—  Gondolom, a rendszer- 
változás ebben a tárgykör
ben is fordulatot hozott. De 
vajon mennyire egyedi a 
történésznek ez a mostani 
fordulat, hazánk ezredévnyi 
sorsára tekintve?

— A magyarokat mindig 
is jellemezte egyfajta elké
settség, amely azonban so
hasem volt akkora, hogy 
végképp' lehetetlenné tetté 
volna a fölzárkózást. Érzé
keltetésül ; Albánia sorsa. Mi 
a nyugati kultúrkör perem
vidékén vagyunk. Nálunk 
minden ottani érték meg
van, csak éppen mutatóban, 
mint import, divat, amely 
nem járja át mélyen a tár
sadalmat. Bármikor elsöpör
hető, amiért persze nagy 
árat adunk.

—  Fölzárkózás Európá
hoz . . .

— Igen, de melyikhez? A 
mögöttünk lévő évezredben

legalább 2-3 Európa volt, s 
közülük egyáltalán nem volt 
a kezdetektől eldöntött sor
rend! Nem angyalok és ör
dögök párharca volt ez, mi
ként ma sem az! Mi a ha
tárvonalon éltünk mindig is, 
ma is. A nyugati keresz
tény-latin kultúrkör, mely
nek végvárai húzódnak a 
lengyel—cseh—magyar vo
nalon át. Tőlünk keletre az 
ortodoxok Európája, amely 
ha az előbbi Róma, úgy ez 
utóbbi Bizánc öröksége. A 

román—bolgár—orosz 
—szerb kultúrkör. Hasonlat
tal jelezve a különbséget, a 
másságot: a mosolygó Ma
donna, karján a kisdeddel 
— oltárkép. A merev voná
sokkal ábrázolt szentek — 
ikonokon. És akkor még 
nem szóltunk a szintén je
lenlévő ázsiai kultúráról, 
amellyel pl. az oroszoknak 
történelmük során nem egy
szer élet-halál harcot kel
lett v ívn i...

—  Mi tehát afféle hídon- 
élők lennénk, köztesek ...
— Római örökségű, amely

re azonban erősen hatott a 
bizánci, sőt a rátelepülő, 
barbár pogányvilág is. S 
ebben a dilemmában az iga
zi kérdés a geopolitikai 
helyzet. Minél messzebb 
van, él valamely nép a cent
rumtól annál másabb hely
zetben van. Lengyelország 
igazán nem kis ország, de 
sorsát mégis meghatározta 
geopolitikai helyzete. S még 
valami: az idők kezdetén 
nem volt megírva, melyik 
Európáé lesz a jövő? 1096- 
ban a Szentföldre ért lova
gokat mélyen megrázta a 
fürdőszobás paloták látvá
nya!

—  Professzor úr, tanítható 
egyáltalán még a történe
lem? íHiszen annyi jóslat, 
tudományos előrejelzés ment 
csődbe. . .

— Nemcsak lehet, de kell
is tanítani. De valóban tör
ténelmet, ami adatok segít
ségével megválaszolható!! 
Történelem a megtörténtek 
és ezek értelmezése. A tör
ténelem kutathatósága vé- 
getér, ahol ' a források el
apadnak. Ma Magyarorszá
gon ez a kutatási határ 
kb. év. A. hatvanam év-
tized eleje már kutatható. 
Mondhatni, onnan számít
hatjuk a jelent...

(tráser)
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Ősrégi magyar katolikus egyházi szertartás a bú
zaszentelés. Ez minden évben Szent Mark. a vértanú 
evangélista emléknapján, április 25-én történik.

Faluhelyen régen ezen a napon a reggeli szent
mise után az egyház körmenetet vezetett a határba, 
miközben a hívek a Mindenszentek litániáját énekel
ték. A harmattól csillogó, iidczöld búzatáblák közölt 
megállt a menet, s a pap a négy ég*áj felé fordulva 
megszentelte, megáldottá a határt. A szentelt búza- 
szálakbol szokás volt hazavinni egyet, lepréselni és 
az Imakönyvbe rakni.

Hajdani gyerekkoromra gondolva, filmszalagként 
lepereg előttem minden Márk-napoa a régi. kedves 
szertartás, amelynek ma már — sajnos — csak az 
emléke é l. . .

A napokban egy régi, préselt szentelt búzaszalat 
találtam az édesanyámtól örökölt im akönyvemben. 
Sok évvel ezelőtt tehette a drága k»‘z a lapok közé 
ezt a búzaszálat, amely még ma is őrzi a búzaszen
telés hangulatát, a mezők pipa esős illatát.

Egyébként könyvekből tudom: a búza az egyetlen 
kalászos növény, amely — csodálatos módón — meg
tartja csíraképességét mindig: jelképezve ezzel is. hogy 
az élet ö r ök .

— várkonyi —

G Budapesten énekel 
a Szegedi Rókus G yerm ekkar]

Az Éneklő Ifjúság hagyo
mányát szeretné megújíta
ni a Magyar Kórusok és 
Zenekarok Szövetsége, azt a 
mozgalmat, melyet Bárdos 
Lajos kezdeményezett a 
harmincas évek elején.
Ezért — az 1934. április 
28-i zeneakadáémai hang
verseny emlékére — min
den esztendőben április 28- 
át az Éneklő Ifjúság Nap
jaként kívánják megünne
pelni.

Az 1992. április 28-i esti 
alapítványi hangversenyt 
megelőző napon, hétfőn
sz.»yvTT>a\ ■pTogTwrwVKaV. ren
deznek melyeken többek
között Mezei János tartelő
adást és Párkai István Or

bán György zeneszerzővel 
beszélget.

Az Éneklő Ifjúság Alapít
ványi hangversenyre a szö
vetség nyolc kórust hívott 
meg, köztük a szegedi Ró
kusi I. számú Általános Is
kola Kicsinyek Kórusát 
(Szegedi Rókus Gyermek
kar) is, amelynek karnagya 
Czakóné Forgács Gabriella. 
A Budapesti zeneakadémiai 
műsorukon közreműködik 
Fekete Éva (zongora) a sze
gedi konzervatórium tanára, 
Gárdián Gábor (gordonka), a 
zeneiskola tanára és Hlubi-
rva. Kóvtv (J>vYrvvVy a. UxvcvxüC-

vatórium hallgatója. Az ün
nepi hangversenyt a televí
zió egy későbbi időpontban 
felvételről közvetíti.

Kulturális tábor Mártélyon

Nem zabot fognak hegyezni
0

Ez év nyarán június 29-e 
és július 5-e Iközötit a Hód
mezővásárhelyi Ifjúsági
Park táborában, Mártélyon, 
a Holt-Tisza partján ama
tőr kulturális tábort szer
vez a Zabhegyező Gyer- 
mékanimátorok Egyesülete. 
Horváth Tibor program-
igazgatótól tudtuk meg a 
következőket.

A  9—14 év közötti gyer
mekek az egy hét alatt meg
ismerkedhetnék a tánc, a 
színjátszás, az ének formái
val és lehetőségeivel. A  té
makörök iránit érdeklődők 
az ezeket több-kevesebb 
gyakorisággal művelő álta
lános iskolás gyerekek, ama
tőr közösségék munkájának 
továbblépésének elősegíté
se és érdeklődésük felkelté
se, szakemberek segítségé
vel. Formái: kiscsoportos 
foglalkozások, előadások, 
gyakorlatok, 'melyek ter
mészetesen kiegészülnek a 
tábori életre jellemző szóra
koztató programokkal. A 
hét végén pedig a falu kul- 
túrházában bemutató elő
adást tartanak majd az egy
hetes együttlét összegezése
ként. A választott témák 
szerint a tánc székcióban a 
magyar néptánc elemeit, 
népi játékokat, népszokáso
kat ismerhetik meg a részt
vevők. Természetesen nem 
marad el a táncház sem. 
Ezenkívül a modern tánc, a

dzsassztechniíka alapjait is 
gyakorolhatják.

A színjátszás iránt érdek
lődők 'beszédkészségüket 
fejleszthetik, verset mond
hatnak. Az éneklő kedvűek 
pedig magyar népdalokat 
tanulnak, és megismerked
hetnek a népi hangszerek
kel.

Jelentkezési határidő
1992. május 10. Részvételi 
díj (mely két részletben is 
fizethető) 2500 forintt. A  
gyermekek 3-4 ágyas fahá
zakban laknak majd, napi 
háromszori étkezést kapnak. 
A  kötött programokon kí
vül fürödhetnek, játszhat
nak, csónakázhatnak, spor
tolhatnak, s kirándulnak 
Gyulára is. A Zabhegyező 
Gyermekanimátorok Egye
sületének címe: 6800 Hód
mezővásárhely, Hódtó u. 77. 
Tel.: 62/42-184. Városi Ifjú
sági Park.

Kik voltak a johanniták? 
Kikből állt a jöhannita lo
vagrend? Ahhoz, hogy vá
laszolni tudjunk a kiszom- 
bori körtemplommal kap
csolatos kérdésekre, ezekre 
a kérdésekre feltétetlenül 
válaszolnunk kell. A  lovag
rendnek a X II—XIII. század 
folyamán betöltött szerepét 
eddig nem vették kellőkép
pen figyelembe, de a tevé
kenységükről sem tudunk 
semmit.

II. Endre a Szentföldről 
hazafelé indulva gazdagon 
megajándékozta a Jeruzsá
lemben öt vendégül látójo- 
hannitákat azzal a kikötés
sel, hogy ő és a magyar ki
rályi család minden férfi
sarja született tagja legyen 
a lovagrendnek és örökké 
viselhessék a jöhannita lo
vagok jelvényeit, öltözetét. 
A  johanniták a bal vállon 
fehér kereszttel díszített fe
kete öltönyt viseltek, hábo
rú esetén a páncél felett vö
rös köpenyt feher kereszttel.

A  középkori Magyaror
szág rotundái -kapcsán jegy
zi meg Kozák Károly: „A  
templomot a XII. század 
második felétől a johanni- 
iták birtokolták . . . hátha 
Karcsa rotundája is az óa l
kotásuk ... a kiszombori ro- 
tunda — 1020—50 között
épülhetett, míg Karcsa és 
Gerény templomai már a 
század második felének le
hettek az alkotásai.

Az kétségtelen, hegy Kis- 
zombor — Karcsa— Gerény 
csoport formailag zárt egy
ség. A magyarországi hat

Jö h an n ita  lovagrend K iszom bo ro n

Hledd<9m i0{iák még a kőirten?pilomot?
fülkés körtemplomokkal az 
elmúlt évtizedekben Cseme- 
gi József foglalkozott legát- 
fogóbban. A kérdést Közép- 
Európa románkori centrá
lis templomainak vizsgála
tába ágyazta. A  hatszögre 
szerkesztett centrális temp
lomokról feltételezte, hogy 
azokban a középkor embere 
bajelhárító jelképet látott. A 
hatszögre szerkesztett épüle
tek kora Nyugat-Európában 
a X II—XIII. századra tehe
tő.

Kozák Károly szerint: 
„Ügy gondolják, Csemegí 
Józsefnek megállapításai 
közül azok a részei fontosak 
számunkra a hatke ré jós, 
fülkekoszorús templomok 
eredetének tisztázására,
amelyet a Kautkázus-vidéké- 
ről való származtatás lehe
tősége miatt nem vizsgált 
meg eléggé részletesen.” - rc

Kiss Mária Hortensia Kis- 
zombor története című fa
lutan útirányában a követ
kezőket írja: „Kiszombor- 
nak jelentőséget ad a Dél
vidéken származása: ősi és 
tiszta magyar település, és 
mint ilyen egész Toron tál 
vármegyében egyetlen. Az 
ősi körtemplom még az Ar- 
pádkorban épült, a XIII. 
században. Uralkodó eleme 
a román: pillérei, féloszlo
pai mutatják a gótikus vo

nást. Hasonló alaprajzú kör- 
kápolna még kettő van ha
zánkban!’' T~/  j - C í

Az egyik Karcsa község
ben található. Hol található. 
Karcsa? A Bodrogközben. 
De van még Kárpátalján is, 
Görényben egy hatfülkés 
körtemplom.

Most már csak az a kér
dés, K iszom bor vezetősége, a 
polgármesteri hivatal mi
kor szándékozik kellő rek
lámot csinálni müem léké
nek, amely rangját tekintve 
kiemelkedő helyet foglal el 
az országban. Legalábbis

azt kellene, hogy elfoglal
jon. Hol vannak a műemlé
ket jelző táblák a . 43-as or
szágút mentén, íiol kapha
tók a műemléket méltató 
„füzetek” , egyáltalán tud
ja-e Kiszorríbor, milyen 
kincs (anyagi lehetőség) van 
a kezében? És akkor még 
nem szóltunk a •világkiállí
tásról, mert elközeleg az is. 
Ilyen különlegességet min- 
denlkinek meg kell mutatni!

Még szerencse, hogy Kis- 
zomboiron tudja a polgár- 
mester, mit kell tenni.

(r-n)
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